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Ötven év... 
Ötven éve mult ez őszön, hogy 

Szentkereszty Stefánie bárónő áldott, ne- 
mes lelke megteremtette a kézdívásárhelyi 
saját nevéről elnevezett leányárvaházat. 

1873. okt. 12-én valósult meg a 
grandiózus gondolat és azóta 50 éven át 
nyujtanak az árvaház jól megalapozott 
falai biztos menedéket Háromszékvármegye 
árva leánykáinak. Ötven éve őrködik ott 
árvái felete a haló poraiban is áldott 
Stefánie bárónő szelleme és a nevelők 
melengető szeretete. Ötven év alatt az 
árvaleánykák százait mentette meg az 
életnek, a társadalomnak ez az intézet, 
amikor a nyomor, az elhagyatottság és 
az élet mostoha karjaiból kiemelve őket: 
ápolással, neveléssel, tanitással, munkára- 
szoktatással életrevaló nőkké tette. 

E városnak nincs régibb emberbaráti 
intézménye, mint az 50 éves Stelánia- 
árvaház. Kérdezzük tehát: szabad-e e ju- 
bileumi esztendőnek elmulnia nyomtalanul? 
Él e bennünk még annyi kegyelet, mely 
a nagy alkotó Szellemnek hódolni tud, 
él-e annyi érzés, mely 50 év gyönyörüen 
beváltott szeretet-cselekedeteinek elisme 
rést, ünnepet adjon ? 
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Testvéreim az árvák szeretetében! 
kérdezlek titeket. .. de nem. Nem kér- 
dezlek, hanem visszhangozom a legtisz- 
tább emberi érzés parancsszavát: jubi- 
lálni kell! 

Azt a letünt ötven évet meg kell 
ünnepelnil Méltóképen a nemes hivatás- 
hoz, mit a Stefánia-árvaház betölt. 

Ez az ünneplés legyen olyan, amely 

kegyelet. . . elismerés mellett kenyeret is 
adjon. 

Háromszékvármegye szép lelkü leá- 
nyai, áldozatos-szivü asszonyai és ti, a 
szó valódi értelmében való /ér/iak, gyer- 
tek, tegyük igazán széppé, emlékezetessé 
és messze ragyogó tettektől fényessé ezt 
az ünnepet! 

(u. i.) 

Karácsonyi vásár előtt. 
Egy novemberi hetivásár szomoru tapasztalataiból. 
- Ma a pénzhiány az ur a piacon. - Sötét lelhők 

az üzleti élet egén. 

. 1928. november hó vége 

Szomoru csütörtök, borongós, késő őszi 
hetivásár. A novomber végi ősz sulyos küz. 
delmet folytat a tellel, hogy még behezza, amit 
könnyelmüen venasszonyok nyarara fecsérelt. 
A kalendárium már a telnek ad igazat, de az 
ősz még győzi és hideg pergő esővel tartja a 
frontját. / 

Az idő - régi megállapítás - szörnyen 
hat az emberi kedélyre, különösen, ha a Ter- 
mészet szomorusága nyomasztó anyagi időja- 
rással párosul. 

Es szomoru csütörtök homályos, esős őszi 
hetivásári napján csüggedten áll holtja ajtajá- 
ban a kereskedő és lesi: ki áll meg csábitó 
kirakata előtt, ki csábul ba tömött, dus rak- 
tárral felszerelt üzletébe. 

Soha annyi bolt nem volt még ebben a 
városban és soha olyan kevés vevő, mint az 
idei őszön. 

Az emberek közönyösen, unottan halad 
nak el a kirakatok előtt s a boltos kezét zse- 
bében ökölbe szoritva, áll tehetetlenül, mintha 
a portéka nem dus raktárán feküdnék, ha nem 
mind a mellét nyomná. 

Karácsony előtt egy hónappal vagyunk s 
más esztendőben ilyenkor dus hetivására, de 
kiadós hétköznapja is volt a kereskedőnek. 

A karácsony előtti szezon volt a keres 

.. 
... 

kedő aratása, amikor egy egész rossz eszten- 
dőért regresszálhatta magát. 7 

Ma a pénzhiány az ur a piacon és ha 
az emberekben lenne is vételkedv, az üzlette- 
lenség általános, mert hiányzik az eszköz, 
amelylyel a jelentkező vételkedvét ki lehessen 
elégiteni, 

A kereskedő osztálynak humor témává 
avafott panaszkodása szomoru, lehangoló igaz- 
sággá lett: vevő alig téved az üzletbe s aki 
betéved, annak a véleli szándéka is legtöbb- 
ször megtörik a magas árak hallatára, de leg- 
inkább a pénztelenségen. 

A pénzkizis, a nincstelenség ma már 
tulnőtt a k zgazdasági rovat problémáinak ke- 
retein. Az üzlett élet egén sötet felhők ter- 
peszkednek, amelyekből dermesztő, bénító hi- 
deg köd ereszkedik a piacra, csütörtökire, hét- 
köznapira egyaránt. 

A piac erős próba előtt all, mert nem 
tudni, hogy a köd mikor száll fel és ha fel- 
száll, hány lehuzott görredőny marad utána, 

1923. őszutója szomoru perspektivákat 
mutat s ha Télelő hava, karácsony hónapja 
javulást nem hoz, a legfehérebb színü kará- 
csony is fekete lehet... 

HREK 
Árvaházi bazár. 

Az árvák, elhagyott öregek és szenvedő 
betegek mentő angyala a krisztusi szeretet me- 
legével öleli magaához, védi az emberiség e 
nyomorultjait nemcsak itt városunkban, hanem 
mindenütt, ahol nemes sziva melegére, felemelő 
segitségére szükség van. 

Hol láthatjuk meg s hol ismerhetjük fel 
e védő angyalt? Önfeláldozó, példás munká- 
jában. Mig mások az örömek forrásainak ki- 
aknázásat különböző élvezetekben keresik, addig 
az ő áldott szive egész odaadással azon csüng, 
hogy mit és miként lehetne az emberiség fel- 
segélyezésére tenni. De nercsak gondolkozik, 
hanem tesz is. 

—— 

Levél. 
Ajkamról panasz már sohasem hangzik, 
Vágyó pillantásom már nem száll feléd. 
Mi eddig botorul ezerszer megtettem: 
Szerelmes szivemet sem tárom eléd. 

Megtanulok lassan titkolózva élni, 
Bánatom elrejtem, elkerüllek majd, . 
Háthogyha szived majd egyszer felém hajlik 
Es a vágyad bár egy pillanatra hozzám hajt. 

Háthogyha nem mondom és mégis megérted, 
Hogy a szivem, lelkem mindig Nálad jár. 
Tudod-e mi voltál, tudod mi vagy nékem? - 
... Utolsó szerelem . . . őszi napsugár!... 

K. A. 

Rorate coeli desuper! 
Harmatozzatok onnan felülről, égi maga- 

sok! nyiljék meg az ég s teremje a megváltót ! 
- igy imádkozik naponként az egyház szolgája 
az Úr oltáránál. A Krisztus előtti kornak min- 
den vágya s óhaja van e kérésben kifejezve. 
Négyezer évnek a várakozása cseng vissza ben 
nök. Hosszu idő telve fájdalommal s szomoru- 
sággal! A tévedések s megpróbáltatások sötet- 
jében botorkálók világosság, feny után esengtek. 
Sok ideig vajudtak az egek, mig megnyilhattak! 
Hányszor nézett fel az üldözött az égre, hogy 
meglássa Oltalmazóját! Az árva Atyját kereste 
ott, a szegény Urát, az özvegy gya 
rabszolga Szabaditóját, a tudatlan Tanitóját, a 

beteg az Orvosát, az eltévelyedett Vezetőjét, a 
teremtmény Teremtőjét, a bünös Üdvözitőjét, 
a gonosztevő Megváltóját. Mindenki felfelé te- 
kintett, mert mindeuki várta Őt. Az idő meg- 
érett rá, az emberiség rákészült. 

Négyezer év lármás zaja békés csendet 
óhajtott, négyezer év tikkasztó szárazsága áldá- 
sos eső után sóvárgott Pogány, zsidó egyaránt 
szomjuhozta az igazságot, mert a hamissággal 
egészen hetel; az Elet után kiáltozo:t, mert 
eddig a halál árnyékában ült; az utat kereste, 
mert a tévedések mesgyéjét taposta. Hideg volt 
a világ, hát melegre áhitozott; gyülölség ural- 
kodott, azért a szeretetet óhajtotta; ellenséggel 
volt körülvéve, testvérek után vágyott; társa- 
dalmi eltolódások hivalkodtak, ajka az egyenlő- 
séget susogta; a gonoszság béklyója alatt nyö- 
gött, a lelki szabadság hajhászta. 

Ezek után megértjük az ókor sóhaját: 
rorate, harmatozzatok, jójjön a Megváltó. Négy- 
ezer évig a vallás tudatlanságában vergődni, 
rettenetes kin és gyötrelem. Egész természetes, 
a világosságot szerető emberiség, mely tisztán 
akar mindent látni, Goetheval felkiáltott korus- 
ban: Mehr Licht! Több világosságot! Fény kell 
nekünk és napsugár, nem vagyunk vakondok! 

Az Advent vágyában a legnagyobb élni 
akarás szólal meg. Harmat kell a földra, hogy 
termés legyen. Az első advenikor négyezer év 

emberei keltek fel napot kercsni. Nap nélkül 
nem élhetünk. 

A XX század is, habár modern, mégis az 
ókor sötétségében tévelyeg. Sok a fehér rab- 
szolga, nincs bilincs a kezén, de a lelke guzsba 
van kötve. Az árvák s özvegyeknek se szeri, sa 
száma, tehetetlenül, magukra hagyatva nyomo- 

rogtak. A gonosztevőket nem lehet megszámlálni, 
annyi van. Az igazság tamploma romokban he- 
ver, a szeretet kihalt, a testvériség fogalma 
ismeretlen, az egyenlőségről mit sem tudunk. 
A föld is nyög a sulyos teher alatt, ő is sza- 
badulni szeretne a kényelmetlen nyügtől s Úd- 
vözitőt óhajt. 

Advent jövetelt jelent. Ha valaki jő, ugy 
várni is kell. Az ókor vörta, kérte, auzért al 
is jött. 

Vajjon a mai idők embere várja e az első 
Karácsony szeretetét, melegét, övzetlenségét, 
szotiálizmusát ? 

Napjainkban kevesen keresik a napot. Nap 
nélkül próbálnak élni. Ez a modern ember kul- 
turájának legnagyobb szégyenfoltja: látván, 
nem lát. 

Rorate dosuper! Harmatozzatok fényt egek, 
hogy hitetlen korunk lásson f Az első karácsonyi 
éj fénye gyuljon ki elfásult lelkében ! 

Kőrösi Lajos. 
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(ELL FRIGYES És FIAl 
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és rum nagybani eladása. 
:: Iroda a Millenium udvarában. DR. (ELLVILMOS (S0PORT 

Fáradozása gyümölcsét kész örömmel
 mu- 

tatja be, hogy lássa mindenki, hogy semmiből 

is lehet teremteni, csak akarni kell. Mint más 

években, ugy most is az árvaház helyis
égében 

rendezett csinos, közhasznu, változa
tos, a leg- 

magasabb igényektől a legegyszerübbig látható 

értékes tárgyak ugy vannak csoportosi
tva, hogy 

azok nemcsak kellemes, tanulságos beny
omást 

tesznek, hanem igaz élvezetet is nyujtanak. 

Akik a szép és nemes iránt elég fogékony 

lélekkel birnak, akik az élvezetest a h
asznossal 

párositani tudják: azok el ne mulasszák e 

bazárt megnézni. 

Ezáltal nemcsak az ügy érdekeit mozdit-
 

ják elő, hanem azt is bebizonyitják, hogy mél- 

tányolni tudják annak a földi Jótékonyságnak 

érdemeit, fáradozását, ki a közjótékonyság te- 

rén, mint vezércsillag ragyog előttünk. 

A bazár megnyitása ma délután volt. 
Ppilantrop. 

A Székely Ujság legközelebbi száma 

a szombati nyomdaszánet miatt csütörtökön, a 

rendes időben jelenik meg. 

- lelmezes est. Amint értesülünk, a ke- 

reskedők január második hetében nagy jelmez
es- 

estélyt rendeznek. A rendezés élén Dávid D
ezső 

kereskedő, a Kereskedők Társulata vigalmi- 

bizottságának elnöke áll. 

- Csak román cimzésü leveleket továbbit 

a posta. A postahivatalok rendelkezést kaptak 

a posta- és távirdavezérigazgatóságtól, hogy 

azokat a leveleket és postai küldeményeket, 

amelyeken a város és utcaneveket nem mai 

rómán nevükön jelölik meg, nem szabad t0 

vábbitani. Tehát a postahivatalok a rendelet 

értelmében nem továbbitják vissza az ilyen 

küldeményeket, hanem egyszerüen felredobjá
k. 

A rendelet szerint nem szabad a régi magyar 

és német megjelöléseket alkalmazni és azokat 

respektálni. 

- Az uj lakbértörvény. Az uj lakbértör- 

vényről közölnek egyes lapok minduntalan tu- 

dósiításokat. Az összes ily tudósítások időelőt- 

fek és tendenciózusok. Az uj lakbértörvényt 

- az igazságügyminiszter nyilatkozata szerin! 

- csak majd február végén, esetleg március 

elején fogják a parlament elé terjeszteni, addig 

abból hiteles részleteket közölni nem lehet. 

Igy az üzletek, lakások bérleti idejének meg- 

hosszabbitására és bérösszegének megállapitá- 

sára vonatkozó összes közlemények alaptala 

nok. A kérdés megoldása nem egyszerü, mert 

ugy a háztulajdonosok, mint a bérlők érdeké- 

ben vannak igen fontos szempontok, amelye
kre 

az uj lakbértörvényben figyelemmel kell lenni. 

Amennyi kivánnivalója a bérlőknek van, leg- 

alább annyi a háztulajdonosoknak is van, akik- 

nek egyrészéről talán nem tulzott és nem sze 

rénytelen az a kivánság, hogy saját házába ő 

is bekerülhessen, annak egyrészét használ- 

hassa. 

- Fattynek nem akad párja a címe a 

a csütörtökön a mozi 6 felvonásos vigjátékának. 

- Megszünik a sóhivatal. Január elsejé- 

vel megszünik a só monopolcikknek lenni és 

ezután a magánkereskedelem hozza forgalomba. 

Ennek a fontos intézkedésnek kettős haszna 

lesz: a só a magánforgalomban mai árának leg- 

alább is duplájára emelkedik, azonkivül meg- 

szünik a sohivatal. Az emelést még valahogy 

elbirjuk, de a sóhivatal megszünésébe már nem 

nyugodhatunk olyan könnyen bele. Ha ez a 

fontos hivatal megszünik, hová forduljunk a 

jövőben panaszainkkal. Eddig megvolt az a 

reményünk, hogy ha ujraoltási bizonyitvány iránt 

beadott kérvényünket nem intézték el kedvezően, 

a sohivatalhoz fordulhattunk, ott minden bajra 

és panaszra volt orvosság. Hová küldik majd 

ezután a panaszkodó, ideges, türelmetlen feleket?
 

Eddig teljes biztonsággal mondhatták a félnek: 

„Ha nem tetszik, menjen a sohivatalba." Ezt 

a kijelentést nyugodtan megtehették, mert tudták, 

hogy ez a nagymultu, erős alapokon nyugvó 

nagy intézmény tényleg letezik. De mi lesz ez- 

után? A közhivatalokban majd elintéznek min- 

dent ügyet pontosan ? Vagy a jövőben sem inté- 

zik el, de nem küldik el a felet sehová? Ez 

nagyon rossz megoldás a félre nézve. Vagy 

talán létesitenek egy uj szervet: a pótsóhiva- 

talt ? Tisztelettel kérjük a kormányt, kegyelmez- 

zen meg a sóhivatalnak, jól jár vele a közön- 

ség és az állam is. Valahová csak el kell küldeni 
a felet és„a félnek is csak el kell menni vala- 

hová.. 

- Ausztriában megszüntetik a vizumot. 
A szatmári kamarai kirendeliség közli, hogy a 

bécsi kereskedelmi kamara javaslatot tett az 

osztrák kormánynak a kötelező belépési vizum 

megszüntetése iránt. A terv szerint a vizum 

helyett a külföldi alattvalók a határ átlépése- 

kor határdijat fizetnének, amely automobilon, 

vagy I. osztályu utazóknak hat, II. oszt. utasok- 

nak három, IlI. oszt. ulasoknak egy arany 

korona lesz. 

Városi mozi. 

- B8zegény császár. - 

(A moziiroda közlése.) December hó 8 án, 

szombaton este 1/29, vasárnap, 9 én d. u. ő5, 

este 1/290 órakor kerül bemutatásra Szegény 

császár, Dorian-film, regény a szabadkőmivesek 

történetéből 5 felvonágban II József császár 

vakmerő ujitásokat csinált, kiüzte Ausztriából 

a jezsuitákat, de a szabadkőmiveseket, külö- 

nösen a rózsakereszteseket, kegyetlenül ül 

dözte. Közben inkognitóban megszeret egy 

vak leánykát, kit a csodatevő Missmer ségé- 

lyével meg is gyógyittat, de a szerelemnek 

vége, mikor a leány az egyszerüű udvarlóban 

felismmeri a császárt. A rózsakeresztesek is 

győznek, mert bebizonyitják, hogy még II. Jó. 

zsef apja is tagja volt a titkos szervezetnek. 

A ragyogó kiállításua fiim egy bübájos szerelmi 

történet kapcsán elvezet a szabadkőmivesek 

titokzatos világába. 

z.........................
.a ancda 

Nr. 172/1923. executional. 

Publicatiune de licilatie. 

Subsemnatul executor judicar aduc la eunostinta 

publies in senzul legii articlul XL. din 1881. §. 102. 

respective XLI. din 1908. §. 19. cumca lucrurile urm
a- 

toare s. a. cal, porci care in urma decisului Nr 3285/2. 

din anul 19283. al judecatoriei de ocol din Brasov s au 

execvat in Covasna in favorul execvatorul Stefan 

Fürst dom. in Covasna repr. prin advocat dr. Carol 

Hadnagy Covasna din comuna Covasna pentr
u incas- 

sarea capitalului de 38380 lei - bani si acces. prin 

executio de acoperie si cari san pretuit in 14500 lei 

se vor vinde prin licitatie publica. 

Pentru efeptuirea acestei licitatiune, pe baza 

decisului Nr. G. 4886/1923. al judecatoriei de ocol 

din Trg.-Sacuesc se fixeaza terminul pe 10
. Decemvrie 

anul 1923. la oarele 10 a. m. in comuna Covasna 

in locuinta execvatilor si toti cari att voie de a cum- 

para suntinvitati prin acest edict cu observarea 
aceia, 

ca lucrurile susamintite vor fl vandutein senzul l
egii XL. 

din 1881. 8. 107. si 108. celor cari dau mai mult, pe 

langa solvirea in bani gata si in caz necesar si sub 

pretul de strigare. 

Pretenziunea care e de incassat face 3880 lel 

capital, dobanzile cu 80/0 socotind din 1. Iulie 1928. 

ijar spesele pana acum staverite de 1009 lei. 

Intrueat mobilele cari ajung la leitatie ar fi fost
 

execvate si de altii si acestia si-ar fi castigat dreptul 

de acoperire licitatia prezenta este ordonata si in fa- 

vorul acestora in senzül articlului LX. din 1881
. §. 102. 

Dat in Trg Sacuesc la 17. Novembrie 1923. 

Stefan Molnár, 
executor judecatoresc. 

Judecatoria de Ocol Tg.-Sacuesc. 

No. 2486/1922. C. F. 

Extract din Publicatiune de Heitatie. 
In cererea de executara facuta de urmaritorii 

Ojdula Közbirtokossága si Zsögön István contra urma- 
ritorului Vajda Bálint 

Judecatoria 

A ordonat licitatiunea executionala in ce pri- 
veste imobilele situate in Comuna Ojdula cireumserip- 
tia judocatoriei de Ocol Tg.-Sacnuesc cuprinse in Ci. 
a comunei Ojdula Nrul protocolului cf. 3492. N. de 
ordine A -1452-1453/a topogr. casa, gradina, pro- 
prietatea lui Vajda Bálint cu pretul de strigare 654 lei. 

Licitatiunea se va tine in ziua de 24. luna De- 
eembrie anul 1923. ora 9 la casa comunala a comunei 
Ojdula. Imobil ce fi licitat nu fi vandut pe nu pret 
mai mic de cat doua din treinii pretul de strigare. 
Cei cari doresc sa liciteze sunt datori sa depoziteze 
la delegatul judecatoresc 200/0 din pretul de strigare 
drept garantie, in numerar sau in efecte de cautie 
socotite dupa cursul fixat in §. 42. legea LX. 1881. 
sau sa predea aceluiasi delegat chitanta constatand 
depunerea, judecatoreste, prealabila a garantiei si sa 
semneze conditinile de licitatie (8. 147, 150, 170, legea 
LX. 1881.; §. 21 legea XL. 1908.) 

Daca mineni nu ofera mai mult, cel care a oferit 
pentru imobil nu pret mai urcat de cat cel de strigare 
este dator sa intregasca imediat garantia fixata con- 
form procentului pretului de strigare la aceiasi parte 
Frocentnala a pretului ce a oferit. (S. 25. XLI. 1908.) 

Data in Tg.-Sacuesc la 38. Nbrie 1922. 

Judecator Nagy mp. 

Sectia C. F. 

Pentru econtf. 

A. László, prim. oficial. 

Mátyus Mariska-féle vendéglőben december 
9-én, vasárnap d. u. 2 órakor önkéntes árverésen 
oladódnak korcsmai berendezések, korcsmai butorok 
és házi butorok, többféle borok és likörök nagyban. 

Ráduly György, Vasut-utca 2. szám. 

Eladó Főtér 48. udvartér 2. sz. 
ház, udvar és melléképületeivel. 

Értekezni lehet: Dr. Dávid István ügyvédnél és . yvédnél és 
Dobál Lajos üzletében. 

Tisztánjátszó grammophon- 
lemezeket veszek :-: Klein ékszerész. 

Elaőrendii 

fenyővizei és szilvapálinkát 
2 gyárt és szállit jutányos áron :: 

BAKÓ ISTVÁN gyümölcspálinka-főzdéje 
SZENTKATOLNA. 

vVARRÓGÉPET, 
kerékpárt és gramofont 

szakszerüen javit 3 évi felelősség mellett. 
Levelekre válaszol és házhoz megy. 

Szőcs Dávid Covasna, Tóth-utca 9. 

Az A. 13. C. vendéglőben 

kosztosok felvétetnek. 
Havi egész koszt ("2t.s5) 700-8001. 

EGY BUTOROZOTT SZOBA 
külön bejáraltal kiadó. Cia a kiadóban. 

A 

KÉZDIVÁSÁRHELYI KÖNYVNYOMDA R-T. 

PLETYKA 

SZÉKELY UJSÁG, SZÉKELY MÉHÉSZ, 

KIADÓHIVATALA 

PAPIRÁRU-KERESKEDÉSÉBEN 
mindenféle irodai felszerelés, nyomtatvá- 

nyok, iskolai szükségletek, képes levelező- 

lapok, elegáns levélpapirok, üzleti köny- 

vek, stb., stb., nagy választékban kaplhatók. 

MODERNÜL BERENDEZETT NYOMDAJÁBAN 
gyorsan és csinos kivitelben készülnek 

hivatalos nyomtatványok, plakátok, köny- 

vek, füzetek, névjegyek, esküvői kártyák, 

meghivók, stb. és egyéb nyomdai munkák. 

Papiráru üzletébe bevezette a rövid- és gummi-árukat is. 
.................................................

.....a........... 
odt 

Nyomatott a Kézdivásárhelyi Könyvnyomda Részvényta
rsasag villanyerőcs berendezett könyenyomdájában


